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(¢) The High Contracting Parties agree that in principle it is desirable that

b should, unless the recipient is a
Ject of the High Contracting Party from whose territory the document to be

ed emanates, either be drawn up in the language of the country in which

Mice is to be effected or accompanied by a translation into such language.

‘Wertheless, in the absence of any legislation in their respective territories

hof ing translations obligatory in such cases, the High Contracting Parties do
accept any obligation in this respect.
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ARTICLE 5

% (a) In any case where documents have been served in accordance with the
&!OVISmns of Article 3, the High Contracting Party, by whose Consular Officer
" Tequest for service is addressed, shall pay to the other High Contracting
whrty any charges and expenses which are payable under the law of the country
haere the serviee is effected to the persons emplayed to effect service, and any
nhrges and expenses incurred in effecting service in a special manner. These
Arges and expenses shall not exceed such as are usually allowed in the courts
i at country.

% (b) Repayment of these charges and expenses shall be claimed by the
gglpetent authority by whom the service has been effected from the Consular

o ot by whom the request was addressed when sending to him the certificate
Wided for in Article 3 (g).

16 k (c) Except as provided above, no fees of any description shall be payable

—
—

' one High Contracting Party to the other in respect of the service of any
tUments.

1I1.—Taking of Evidence
ArrICLE 6

z‘: b When a judicial authority in the territory of one of the High Contracting
@%ﬁtles requires that evidence should be taken in the territory of the other High
krt.tl‘acting Party, such evidence may be taken in the manner prescribed in

4 %101e 7. The taking of evidence includes the production, identification and

Mination of documents or exhibits.

56 ARrTICLE 7
oF b (@) The judicial authority by whom the evidence is required may, in
Y ordance with the provisions of its law, address itself by means of “Letters

&Request” to the competent authority of the country where the evidence is to
aken, requesting such authority to take the evidence.

) (b) The “Letter of Request” shall be drawn up in the language of the country
fere 110 evidence is to be taken, or be accompanied by a translation in such
i+ Ruage. Such translation shall be certified as correct by a Consular Officer
. the High Contracting Party from whose judicial authority the request
‘gm&nates. The “ Letters of Request” shall state the nature of the proceedings
%Which the evidence is required, the full names and descriptions of the parties
j.reto, and the full names, addresses and descriptions of the witnesses. They
2l qlso either be accompanied by a list of interrogatories to be put to the
& ess or witnesses and a translation thereof certified as correct in the manner
h;letpfore provided, or shall contain instructions or information as to matters in
glm to which evidence is required, or alternatively shall request the com-
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lent authority to allow such questions to be asked vivd voce as the parties or

\
't representatives shall desire to ask.



